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Couplingsclass: A50-X

Approved

[ |

94/20/EC el11 00-7024

1000km

[Max. mass trailer : 1300 kg |

|Max. vertical load : 75 kg|
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10x100 (10.9) .
62Nm ser.nr:
@N

7

M10x30 (10.9)
62Nm

M10x100 (10.9)
62Nm

M12x90 (10.9)
95Nm

40x5 L=40mm

M10x30 (10.9)
62Nm
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————————————————————————ﬁ?%——————————————————————

Dispositivo di traino tipo: 4981
Per autoveicoli: Citroén Nemo/Fiat Fiorino/Peugeot Bipper; 2008->
Tipo funzionale:

Classe e tipo di attacco: A50-X
Omologazione: el11 00-7024
Valore D: 7,5 kN
Carico Verticale max. S: 75 kg

Larghezza rimorchiabile per Caravan e T.A.T.S.: 2,45m vedere CARTA di CIRCOLAZIONE VEICOLO (motrice) + 70 cm = ..arrotondare ai 5 cm
superiore (vedi D.M.28/05/85)

Massa rimorchiabile: vedi carta di circolazione dell’ autoveicolo

Per verificare l'idoneita del dispositivo di traino omologato a norma CEE TxC

94/20, all'installazione sulla vettura su cui si intende procedere al mon- D= . x0,00981 7,5 kN

taggio, compilare la seguente formula (se necessario declassare la *

massa rimorchiabile): dove: T= Massa Complessiva Max. della motrice (in kg)

C= Massa Rimorchiabile Max. della motrice (in kg)

DA COMPILARE PER IL COLLAUDO

DICHIARAZIONE DI CORRETTO MONTAGGIO: la sottoscritta Ditta dichiara di aver montato in maniera corretta ed in conformit/ alle prescrizi-
oni sia del costruttore del veicolo che del costruttore del dispositivo stesso il seguente dispositivo di attacco meccanico:

TIMBRO e FIRMA

Si dichiara inoltre di aver informato Futente del veicolo sullUSO e MANUTENZIONE del dispositivo stesso.

© 498170/04-03-2008/16
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ball system.
NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper — con-
formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball hitch
pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

—_

Das Ersatzrad herunter lassen.

2. Die in Abbildung 1 angegebenen Teile abmontieren.

3. Bei den angegebenen Punkten die Gummikappen entfernen (siehe
Abb. 1).

4. Bei den Beriuihrungsflachen der Anhéngervorrichtung mit dem
Fahrzeug den vorhandenen Kitt oder das Wachs entfernen.

5. Die Lécher A mit einem Durchmesser von 11 mm durchbohren (siehe
Abb. 2a).

6. Die Locher A auf 18 mm vergréBern (siehe Abb. 2b).

7. Die Gegenplatten und Distanzhllsen Uber den Schrauben anlegen

und das Ganze in die soeben gebohrten Lécher einsetzen.

8. Die Halterungen B halbfest am Fahrgestelltrdger anbringen.

9. Den Quertrager C zwischen den Halterungen B bei den Punkten D
halbfest anbringen.

10.Auf der Unterseite der Sto3stange in der Mitte einen 70 mm breiten
und 60 mm tiefen Teil herausschneiden.

11. Das Kugelgehé&use einschlieBlich Steckdosenplatte, Unterlegscheiben
und selbstsichernder Muttern montieren.

12, Alle Schrauben und Muttern geméan den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

13. Das Entfernte montieren.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Far die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate zie-
hen.

Fir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems
die beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muf3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspéane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden”, die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Far das héchstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist lhrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern miissen nach einem spateren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

© 498170/04-03-2008/5
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Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordonets
delar.
Se skissen for montering och monteringsmaterial.
Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demontering
av det I6stagbara kulsystemet.
OBS:
* Kontakta aterforsaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.
* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.
* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.
* Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og bransleledningar-
na inte skadas.
* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - frn punktsvetsmuttrar-
na.
* Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-
mans bilens évriga dokument.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne vaelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

Lasn reservehjulet.

Demonter de i figur 1 naevnte dele.

Fjern gummikapslerne ved de markerede punkter (jeevnfor fig. 1).

Fjern ved kontaktomrader mellem koretajet og anhaengertreckket det

tilstedevaerende kit eller voks.

Bor hullerne A 11 mm op og helt igennem (Jeevnfar fig. 2a).

Forster hullerne A til 18 mm (Jaevnfer fig. 2b).

7. Anbring spaendpladerne og afstandsrarene over boltene og anbring
helheden i de netop borede huller.

8. Monter beslaget B lgst p4 chassisrammen.

pPON~

oo

12. 3aTaHyTb BCe 60NThI 1 railkn B COOTBETCTBMN CO 3HAYEHNAMM, YKa3aHHbIMM Ha
pUCYHKe.
13. YCTaHoBUTb CHATbIE paHee AeTany.

[Nl MHCTPYKLMIA N0 CHATUIO M yCTaHOBKe AeTaneii asToMobuns, obpalwaitech K
pyKoBoACTBY Ans paboTHUKOB rapaxeii.

WNHdopmaumio 0 MOHTaXe U CpeACTBaX KpenneHus Bbl HaliaeTe B CXeMe.

[Insi NHCTPYKLMIA NO YCTAHOBKE M CHATMIO CbeMHOT0 KPIOKa C wapoM, obpalyaiitech
K npunaraemMoMy pyKOBOACTBY MO MOHTaXy.

BHUMAHME:

* Ecnm noTpebyroTCs N3MEHEHMS KOHCTPYKLMI TPAHCMOPTHOMO CPEACTBA, CnepyeT
noCOBETOBATLCS C AUIEPOM aBTOMOGUNS.

* Ecnun B ToUKax NpuKpenneHnst IMeeTes Coit GuTyMa 1 npoTMBOLLYMOBOA
Marepuan, ero cnepyeT yaanuTb.

* CBEfieHNs 0 MakcumarnbHo [OMyCTUMON Macce bykeupyemoro npuuena Bol MoxeTe
noAY4uTb Y Annepa aBTOMOOUNS.

* [Tpu cBEPREHUN CNeAnTE 3a TeM, YTOObI He 3aAeTb ANEKTPOMPOBOAKY 1 MMHIM
TOPMO3HOM Lieni 11 Mofa4m roproYero.

* YpanuTe (€CAM OHN UMEIOTCS) NNACTMACCOBLIE 3aThIYKN U3 NPUBAPEHHBIX raek.

* lMocne MOHTaxa KproKa CeayeT XpaHuTb HACTOsLLEE PYKOBOACTBO B KOMMIEKTE C
TEXHWYECKON [OKYMEHTALMEN aBTOMOOUNS.

9. Monter tvaervangen C mellem beslagene B pa punkterne D, fastgor
det hele med handkraft.

10. Sav midt pa& kofangerens underside en del p4 70 mm bredde og 60
mm dybde ud.

11. Monter kuglehuset, inklusive kontaktplade, planskiver og selvlasende
matrikker.

12. Spaend alle bolte og matrikker ifalge tegning.

13. Monter de fiernede dele.

Radfer for demontering og montage af dele til koretajet arbejdspladshand-
bogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMZAERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede
&ndring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

IE INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del

enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la rese-

ha de montaje.

Bajar la rueda de repuesto.

2. Retire las partes tal como se indica en la figura 1.

3. Retirar a la altura de los puntos indicados los tapones de goma
(véase la fig. 1).

—_
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* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consultate il
Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elettrici, i
cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustalié, ktéry z szablonéw znajdujgcych sie w intrukc;ji
montazowej nalezy wykorzystaé.

Opuscic w dot koto zapasowe.

Zdemontowac czesci zaznaczone na rysunku 1.

W oznaczonych miejscach usunaé gumowe naktadki (patrz rys. 1).

Usuna¢ w miejscu powierzchni stycznych haka holowniczego z

pojazdem znajdujacy sie tam kit lub wosk.

Wywierci¢ na wylot otwory A do 11 mm (patrz rys. 2a).

Powiekszy¢ otwory A do 18 mm (patrz rys. 2b).

Umiescic przeciwnakretki i tulejki odlegtosciowe na srubach, a catosc

umiescic w wywierconych teraz otworach.

8. Zamocowact luzny wspornik B do ramy w pojezdzie.

9. Zamontowa¢ poprzecznice C miedzy wspornikami B w punktach D 0,
catost lekko przymocowac.

10. Wypitowa¢ w srodkowej czesci od spodu zderzaka odcinek szero-
kosci 70 mm i 60 mm w gtab.

11.Zamontowa¢ obudowe kuli wraz z ptyta z gniazdem wtykowym,
pierscieniami uszczelniajacymi i nakretkami zamozabezpieczajacymi
sie.

12 Dokrecic wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

13 Zamontowac to co zostato usuniete.

PODO~
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porattuihin reikiin.

8. Kiinnité kannattimet B I6yhasti paikalleen alustapalkkeihin.

9. Kiinnita poikittaispalkki C tukien B valiin kohtiin D, kiinnita kaikki
kasin.

10. Sahaa irti puskurin alaosan keskivaliltd 70 mm leveé ja 60 mm syva
osa.

11. Kiinnita kuulakotelo seké pistorasialevy, sulkurenkaat ja itselukittuvat
mutterit.

12. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

13. Kiinnita irrotetut osat.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kaytetty kési-
kirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.
Irrotettavan kuulajérjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. ohei-
_Nen asennusopas.
TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutukses-
ta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jélleenmyyjalta.

* Mikéli kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetdmaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etté ei jouduta kosketuksiin sdhko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikéli olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen séilytettdva yhdessé ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

POKYNY K MONTAZI:

Phed instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Spustte rezervu.

Co do montazu i montowania cze$ci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i $rodkéw montazowych zapoznacé sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznaé si¢ z
zatgczong instrukcjg montazu .

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sieczy w poblizu nie znajduja
sieprzewody instalaciji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewody
paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz $ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamietac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos¢ i sprawnos$t naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvité tyyppikilvestd, miké asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

Laske varapyéra alemmaksi.

Irrota kuvassa 1 mainitut osat.

Poista kumisuojukset merkityista kohdista (ks. kuva 1).

Poista mahdollinen kitti ja vaha kohdista, joissa vetokoukku on koske-
tuksissa ajoneuvoon.

Poraa reiat A kokonaan lapi noin 11 mm suuruisiksi (ks. kuva 2a).
Suurenna reiat A noin 18 mm:n suuruisiksi. (ks. kuva 2b).

Aseta taustalevyt ja vélirenkaat pulttien ylitse ja kiinnité ne kaikki juuri

Pop -~

Noo
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Sejméte dily vyznatené na obrazku 1.

Odstrarite gumove vitko dle navodu (viz schéma 1).

Odstrarite jakykoliv vosk nebo lepidlo z mista spojeni tazné tyce s

vozidlem.

Provrtejte otvory A o prdméru 11mm. (Viz obr. 2a)

Zvétsete otvory A do 18mm. (Viz obr. 2b)

Nastavte zadni destitky a rozpérné trubicky nad $rouby a umistéte

tuto sestavu do pravé vyvrtanych otvord.

8. Pripevnéte svorky B volné na nosniky ramu vozidla.

9. Umistéte pfitny nosnik C mezi podpéry B k bodim D a utahnéte
ru¢neé tento celek.

10.Ve spodni ¢asti stredu narazniku odfiznéte tast o rozmérech 70 mm
§irky a 60 mm hloubky.

11. Pripevnéte kryt tazné koule vcetné zasuvkové desticky se zasuvkou,
plochych podlozek a pojistnych matic.

12. Utahnéte véechny matice a $rouby kroutivou silou uvedenou ve
vykrese.

13. Pripevnéte odstranénou cast.

Eal S

No o

Phed demontazi a montazi easti vozidla konzultujte montazni phirueku.

Montazni pokyny a metoda phipevnf ni dle naertu.

Phed montazi vymf niteiného systému tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEZTE

* Pokud je potreba provést na voze Upravy, obratte se na svého pro-
dejce.

* Pokud je misto montaze opatreno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k tazeni se obratte na
svého prodejce.

* Pri vrtani dbejte zvis ené pozornosti, zejména co se tjte elektrickich,
brzdovich a palivovich kontaktu .

* Pokud jsou na maticich bodového svarovani plastova vitka, odstrarite
je.

* Po montazi uschovejte tento manual k ostatnim dokladdm vozidla.

© 498170/04-03-2008/10
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